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bear ; its extremities having dried up, and be-
come altered. (M. [In the TA, the word in this
sense is said to be i..u but the former is arp
the nght readmg ]) == Also, (TA,) or U’\‘ e
gé,’j‘ q,, (S, in which it is only mentioned as
said of wnter,) Water rising, or rising high, and
appearing upon the surfuce of the carth. (TA.)
Qrve

doiw The blossom (M, K) of a plant; (K;)
i. e. (TA) the kead thereof, resembling the ear of
corn, (S, TA,) [or] it is of the w,.b [q. v.], not
of the [herbs called] Ja.; (M: ) and significs
also the extremitics [or an extremity] of the
u\:\-’ which are [or is] shed therchy: (M,
TA" ) and thc head of a trce [or plant] of the
kind termed u; [q. v.), in form like what is upon
the head of the reed, or cane, cxcept that it is
sof , and the camels eat it in the manner termed
,a‘. [inf. n. of,a&.,q v.]: (TA:) [it is the
n. un. of v ,.:, the latter heing a coll. gen. n., as
is shown by “lmt follows :] AHn says, somc
assert that the deiw is such of the Pr oduce of
herbs as resembles the produce of the )..)l [q. v.]
and the like; and such as the produce qf Ilw rcml
or cane; and that the most excellent qf the e
are ﬂw ,... of a herb called the ¥ “L..A [n. un. of
)L.-l], 'and the camels eat it in ll:c manner
termcd _aaaim, because of its softness; or, as in
some of the copies [of his work], the camels do
not eat it. (M.)

:.C'.; of the camel, (S,) of the he-camel and of
the she-camel, [The hump ; i.c.] the highest part
of the back: (M, TA :) [in substance,] it is to
the camel like the l;ﬁ [here mcamnw thc Jat of
the tail) to the sheep : (Msb ) pl Z...-l S, M

Msb, K) [and app. ,ol....l also, as scems to bc
indicated by an explanation of thls luttcr pl. in

what follo'w:;l Hence, in a trad., W”) o

.....J‘ Z...-lb [Women upon whose heads ar:
the like qf the humps of the DBactrian camels] ;
meaning such as wind the head-coverings as tur-
bans upon their heads so as to enlarge them [m
ﬁ])pcnmncc] thereby. (TA.) [Hence, also, A
a0 + The name of a star in the constellation of
Camopca mentioned by Freytag, with a refer-
ence to Ldcler Untersuch. p. 84.] — Also The
highest, or highest part, of anything: (TA :) and
the best, or choice part, (M, TA,) of anything;
(TA ;) because the_sUs 4s the best, or the choice
pnrt of what is in the camel. (M.) [Hence,]
Jl.o,ll 3......1 The protuberant, or elevated, parts
qf the sands; as being likened to tlle hum of
the she-camel: (M, TA:) and .’}a)ll 4...,! the
backs of the sands, that rise fmm the main por-
tions thereof. (TA.) And ._,a,')" A le )"-f
[q.- v.] (§, TA [m some copies of the S ,..a, per-
haps correctly .np.o, i. e. high, or elevated, part])
of the land: (§, TA ) and the middle of the
land. (S,XK.) And ,J.a.Jl U0 The rising part
of the middle of the upper side of the sandal,
which is in the place qf tlw hollow of the foot.

(Har p. 559.) And ,b )L.-I The Iughcst parts of

a fire: (EM p. 156 and TA: ),oL.-I being pl. of !

e —
,\...u which signifies the hagkat part of a thing.
(EM ubi supra.) And Jq...ll Wl '+ The highest

[of a people] in respect qf glory. (TA.)

2ad
oV The ox, or cow ; syn.

o e

5ad: (M, K:) or,

as some say, the wild syas. (TA.)

,:l:.:l The fruit, or produce, of the ,:,l’; [q-v.];

(M, K, TA; [in the CK, of the Gla;]) men-
tioned by Seer on the authority of Aboo-Malik:
(M:)n. un. with 3. (K. ) And the latter signi-

fics . certain herb : (scc & 4.....: ) or a species of
(M.)
,.._J [originally inf. n. of 2, q. v.,] 4 certain

tree: pl. [or rather coll. gen. n.] ,oL..-l

water in Paradise; so called because running
above the elevated chambers (S, K*) and the
p’tvxhons mentioned in the Kur lxxxm 27: (8:)
or a certain fountain, or source, (._,-5,) in Para-
dise : 8o they assert; and this requires its being
detcrminate, imperfectly decl. : or, accord. to Zj,
a water coming upon them from above, from the
clevated chambers : (M :) or a certain fountain,
or source, coming wpon them from above. (K
[and in like manncr Az explains it].)
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4.....4 ga)i A land that gives growth to the
A.al...l n. un. of,\..:l (X, TA.)

,....o A camel left unridden [so that he is madr
to have a large hump]. (K,* TA.) e— And )J

LT

,—o An clevated [or a ytbbmlx] grave: from

,ol-_" (M«rln)_And,-.o .b.o t Great glory.
(M, TA.)

Ao
1: sce 5, in two places.

3. l,u... inf. n. &5l and olw; and sUls,
inf. n. 36U; (K;) or dptie alele, and 56U ;
| (Msb;) He madc an engagement, or a contract,

with him for work or the like, by the year: (K:)
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and dplue u)q-\...ol and obL..o [T hired him by

the 3 yoor ] (CD) a,al..‘ nnd 36U from L.J! are
like A.o,lu from )hll and a).l\.-o from ),-Jl and

i'.;.;l;.‘o from C“')" &c. (TA in art. b-))_

2,0 &

sl ol The palm-!rec bore ome year and
not another ; (As, K ;) as also Swegle. (As, TA.)

4. In this form of the verb, the final radical
letter is changed into <&, so that they say 1,5::1‘,
meaning They experienced drought, or barren-
ness. (TA. [See also art. oaiw.])

2.0

5. ouie Saiud = 3, (S,) and snie ...:...a, (S, Msb,)
I mmamcd stayed, dwelt, or abode, with him, or
at his abode, a year : (Mgb:) both signify the
same. (TA.) [See also § in art. giw and  gw.]

&3 o3 + The pabm-tree underwent the
lapse of years; (S, Msbs) us also ¥.ouic: (S2)
and in like manner onc says of other things.
(Msb.) — 433 said of food and of beverage,
(Fr, S, TA,) + It became alter cd [for the worse] ;
as also ¥4, aor. <, inf. n. &l: (TA:) or it
became al[cwd [ for the norsc] by the lapse of

years: (Fr, §, TA:) and A....:!I in relation to
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bread and beverage &c. means the becoming
mouldy, or musty, or spoiled. (S: and so in some
copies of the K and in the TA : in other copies of
the K, a..Ji like u.b, is put in the place of

13.5

andt; and C)ﬂ..ll in the place of the explana-

tion ;::n) 5 AR ek ) ST,
in th(, Kur [ii. 261], means t [But look at thy
Jfood and thy beverage,] it has not become altered
[ for the worse] by the lupse of years: (Fr, §,
TA:) Az says that this is the rlght way of read-
ing, by pnonounung the » in ai in puusing
after it and in continuing without pausing: Ks
used to suppress the o in the latter case und to

pronounce it in the former: and Aboo-’ Amr Esh-
bhcybancc says that the original form [of u—-g]
is u.....g ] th(. hkc chungo being made in :t‘nf .1",‘
[for .....lu] and in G)uh% Nt |
[for L_g,h.bl m’] (TA. [Scc also § in art.

o and | g, last scntence.])

made in

25 a word of which the final radical letter is
rejected, (5, Msh,) and of which there are two dial.
vars., (Msb,) bein g aceord to some, originally

9-0.-

&, (S, Msb,) hkc 4,,4. (S)or Sy (Mgb,) and
accord to others, & o,..., (8,* Msb,) like 8,,.:, and
upon cach of thesc originals are founded modifi-
cations of the word, (Msb,) therefore it is mcn-
tioned in the K [aml S and other lexicons] in the
present art. and again m art. oaw, (TA,) A year;
syn. ,J,.., (Msb ;) or)ls (M, K:) or, as Suh
says, in the R, the diw is longer than the G ; the
latter word being applicd to the [twelve] Arabian
months [collectively], and thus differing from the
former word : (TA:) with the Arabs it consists
of fom seasons, mentioncd before [in art. oyej,
voce w)] but sometimes it is tropically applied
to { a single Ja& [or quarter] ; as in the saying,

-2 e

LS )b..ll A3, mcnnmg [(The rain con-
tinued) during the J.d [or quartcr, all of it]:
(Msb ) [sce more in art. giw and g :] the dim.
is ¥ & (S, Mnb) accord to thosc who make

the original of &5 to be 3,‘-', (Msb,) and 'q,..'
S, Msb) nccord to those who make the original
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of i to be o,..:, (Msb;) and some say Aty
but this is rarc: (TA:) thepl.is u—’l‘ad (Mgb K)
nccord. to thosc who makc the original of & ilto
be AV-:, (Msbh,) and ..al,..a (Mgb K) nccord to
those who mnkc the original of ilto bes o,... ;
(Msb;) and U""‘ also, (§, Msb, K,) like the
masc. perfect pl., (Mgb,) [agreeably with a rule
applying to other cases of this kind,] with kesr,
to the w, (S, TA,) and W [in the accus. and
gen. cases], (Msb, TA,) so that one says, o.»
u,.... [These are years], and W \.ql) [ saw
Jcars], (TA,) and the ¢y is elided When it is pre-
fixed to another noun, governing the latter in the
gen. case, (Msb,) and some say :_,,.:, with damm
to the _w; ($, TA;) and in one dial., the (¢ is
retained in all the cases, and the (y is made a
letter of declinability, with tenween when the
word is indeterminate, [so that onc says ::’g‘-‘,]
and is not elided when the word is prcﬁxe({ to
another noun, governing the latter in the gen.

| ease, becausc it is [regarded as] one of the radical



